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 ۚ كُُمْۚ� ا هُُزُُوًاًۜۜ اََهٰٰذََا لَّا�ذَ۪۪ي يَذَْْكُُرُُ اٰٰلِهََِتََـ او اِِنْْ يَتََّ�خَِِذُُونَكَََ اِِلَّا� وََاِِذََا رََاٰٰكََ لَّا�ذَ۪۪ينََ كََفََ�رُٓ
حْْمٰٰنِِ هُُْمْ كََافِِرُُنََو ﴿36﴾  َ رِِْكْ رَّلا� وََهُُْمْ بِِذِِ

36 Kulluk sözleþmesindeki ortak taahhütlerini, Allah’a 
iman, kulluk ve sorumluluk bilincini þuur altýna iterek 
örtbas edip inkârda ýsrar edenler, kâfirler, seni gördük-
leri zaman:
“- Sizin ilâhlarýnýzý, diline dolayan bu mu?” diyerek 

seni hep alay konusu yaparlar. Halbuki onlar, Rahmet 
sahibi Rahman olan Allah’ýn kitabýný inkâr edenlerin ta 
kendileridir.

ِسََْنْانُُ مِِْنْ عََجََلٍۜ�ۜ سََاُرُ۪۪يـكُُْمْ اٰٰيَاَت۪۪ي فََلَاا تَسَْْتَعَْْجِِلُوُنِِ ﴿37﴾ خُُلِِقََ لْاِا�
37 Ýnsan kokmuþ balçýktan, acûl tabiatlý yaratýlmýþtýr. 

Size yakýnda âyetlerimi, mûcizelerimi, tehdidimin doð-
ruluðunu göstereceðim. Benden bunu acele istemeyin.

دُُ اِِنْْ كُُنْتُْْمْ صََادِِق۪۪ينََ ﴿38﴾   وََيَقَُُولُوُنََ مََتٰٰى هٰٰذََا وََْلْاْعْ
38 “- Söylediklerinde doðru isen, ne zaman gerçek-

leþecek bu tehdit, bu nihaî yargý?” diyorlar.

َارََ وََالَا عََْنْ ظُهُُُورِِهِِْمْ  ُونََ عََْنْ وُُجُُوهِِهِِمُُ نَّلا� كُُفُّ� لَْمَُُ لَّا�ذَ۪۪ينََ كََفََرُُاو ح۪۪ينََ الَا يََـ لَْوْ يَعَْ
وََالَا هُُْمْ يُنُْْصََرُُنََو ﴿39﴾ 

39 Kulluk sözleþmesindeki ortak taahhütlerini, Allah’a 
iman, kulluk ve sorumluluk bilincini þuur altýna iterek 
örtbas edip inkârda ýsrar edenler, kâfirler, yüzlerinden ve 
sýrtlarýndan saran ateþi bertaraf edemeyecekleri, kendi-
lerine yardým edilemeyecek zamaný bir bilseler!

َهََا وََالَا هُُْمْ يُنُْْظَرَُُنََو ﴿40﴾  بَْلْ تَتْ۪۪اْيهِِْمْ بَغَْْتَةًًَ فََتَبَْْهََتُهُُُْمْ فََلَاا يَسَْْتَطَ۪۪يعُُونََ رََدَّ�
40 Doðrusu bu azap onlara, ansýzýn gelecek ve onlarý 

þaþýrtacaktýr. Artýk ne geri çevrilmesine güçleri yetecek, 
ne tevbeleri ve özür dilemeleri sebebiyle cezalarý gecik-
tirilecek, ne de kendilerine göz açtýrýlacaktýr.

هُُْْمْ  لِِْكََ فََحََاقََ بِِالَّ�ذَ۪۪ينََ سََخِِرُُاو مِِنْ زِِْهْئََ بِِرُُسٍُُلٍ مِِْنْ قََبْ تُْسْا وََلَقَََدِِ 
 ﴾41﴿ ۟ �نَ۟ زِِْهْؤُ۫�۫ مََا كََانُوُا بِِه۪۪ يَسَْْتَ

41 Kesinlikle senden önceki Rasüllerle alay edildi. On-
larý, alaya alanlarý, alay konusu etmeye devam ettikleri 
þeyin gücü kuþattý, iþlerini bitirdi.

حْْمٰٰۜ�نِۜ  َ َهََارِِ مِِنََ رَّلا� لِِْيْ وََنَّلا� لَْكْؤَُ۬�۬كُُْمْ بِِالَّ�  قُْلْ مََْنْ يََـ
رِِْضُُونََ ﴿42﴾ رِِْكْ رََبِّ�ِهِِْمْ مُُعْ بَْلْ هُُْمْ عََْنْ ذِِ

H 42 “- Geceleyin ve gündüz Rahman olan Allah’ın, 
dünyada başınıza getireceği âfetlerden, felâketlerden, 
âhiretteki azabından sizi kim koruyacak?” de. Buna rağ-
men, onlar rablerini zikirden, rablerinin övünç kaynağı 
Kur’an’dan, Kur’ân’ı tebliğden yüz çeviriyorlar, şeriatı 
engelleme tedbirleri alıyorlar.

رََْصْ اََفُُْنْسِِهِِْمْ  نََْمْعُُهُُْمْ مِِْنْ دُُنِونََِاۜۜ الَا يَسَْْتَطَ۪۪يعُُونََ نَ  اََمْْ لَهَُُْمْ اٰٰلِهََِةٌٌ تَ
حََبُوُنََ ﴿43﴾ َا يُْصْ وََالَا هُُْمْ مِِنَّ�

43 Yoksa, kendilerini bize karþý savunacak, bizim 
dýþýmýzda, kullarýmýz durumundakilerden ilâhlarý mý 
var? Onlar kendilerine ve birbirlerine bile yardým ede-
cek güçte deðiller. Onlar bizden alâka, destek ve dostluk 
da görmezler.

هِِْيْمُُ عُُْلْامُُۜ�رُۜ  ءِِا�لَٓا وََاٰٰ�بَٓآءََهُُْمْ حََتّٰ�ٰى طَاَلََ عََلَ  ؤُٓ۬�۬ نََْا �هٰٓ  بَْلْ مََتَّ�عَْ
ضََ نَنَْْقُُصُُهََا مِِْنْ اََرََْطْافِِهََاۜۜ اََفََهُُمُُ غََْلْاالِبُِوُنََ ﴿44﴾ ْرْ نََْوْ اََنَّ�اَ نَتِْاْيِ لْاَا� اََفََلَاا يَرَََ

44 Doğrusu onlara da, atalarına da zevku sefa içinde 
hayat yaşattık. Hatta o ömür, onlara uzun bile geldi. 
Şimdi yurtlarını işgal edip topraklarını her tarafından 
eksilttiğimizi,  kendilerini   sıkıştırdığımızı, imkân ve nü- 

fuz alanlarını daralttığımızı hâlâ görmüyorlar mı? 
Bu durumda galip olanlar, üstün 

gelenler onlar mı?
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